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Hij mag niet weten wat ze voor hem voelt...

 

Als persoonlijk assistente van de aantrekkelijke Adam heeft Claris het niet gemakkelijk. Naast al haar gewone werk moet ze ook nog voor zijn petekind zorgen. Bovendien is ze stiekem verliefd op hem, terwijl ze weet dat ze geen enkele kans bij hem maakt. Hoewel... waarom wimpelt hij de knappe vrouwen die ‘toevallig’ langskomen allemaal af?


Proloog

 

 

 

Dodelijk verveeld liep Adam Turmaine naar een oude prent die boven het tafeltje in de hal aan de muur hing. Hij wees met uitgestoken wijsvinger rechts onder in de hoek. ‘Wat staat daar?’

Claris boog zich wat naar voren en zei droogjes: ‘Treasury of Mechanical Music.’

‘Het allerbelabberdste handschrift dat ik ooit heb gezien. Wat doe ik hier eigenlijk?’

‘Een ontmoeting met je tante.’

Hij wendde zijn blik af van de oude kaart van Rye en keek zijn gezellin peinzend aan. ‘Heb ik een tante?’

Claris vertrok haar mond.

‘Dat zal ik dan maar als bevestiging opvatten, hoewel ik niet snap hoe je erbij komt dat ik zelfs maar de geringste behoefte zou voelen een verre verwant te ontmoeten.’

‘Omdat ze familie is?’ gokte ze. ‘Omdat een aantal anonieme telefoontjes doet vermoeden dat ze door haar financieel adviseur wordt kaalgeplukt?’

‘Wat een buitengewoon walgelijke uitdrukking. Bovendien moet je eens ophouden mij de hoeder van andermans belangen te maken,’ zei hij geërgerd, en hij richtte zijn aandacht weer op de kaart. ‘Hoe lang werk je nu al voor me?’

‘Dat weet je heus wel.’

‘Dan zou je zo langzamerhand moeten weten dat ik totaal geen familiemens ben.’ Toen hij zich weer omdraaide stond er een warme glimlach op zijn gezicht. ‘Je kunt haar maar beter even aanwijzen.’

‘Adam! Je weet toch wel hoe je tante er uitziet!’

‘Moet dat dan? Waarom?’

Met geamuseerde blik bleef ze hem aankijken.

‘Het is jaren geleden, Claris,’ voerde hij aan. ‘Ik heb haar het laatst gezien op de begrafenis van mijn oom.’ Toen hij achter haar de ontvangstzaal inkeek, ontmoette hij verschillende blikken. In verontrustende eensgezindheid glimlachten ze hem toe. Hij glimlachte niet terug. ‘Wie zíjn al die mensen?’

‘Plaatselijke notabelen, denk ik. Het is niet meer dan logisch dat ze je willen ontmoeten.’

‘O ja? Heb ik soms ooit enige behoefte getoond een volslagen vreemde te ontmoeten?’

‘Nee,’ ontkende ze droog.

‘Dan begrijp ik niet waarom zij dat wel zouden willen. We zijn hier pas een paar dagen en nu al word ik geacht op bezoek te gaan bij...’

‘Kolonel Davenport,’ vulde ze behulpzaam aan.

‘Kolonel Davenport,’ beaamde hij. ‘Iemand die ik niet ken, die ik bij mijn weten nooit heb ontmoet en ook niet wíl ontmoeten, maar die per se wil dat ik me met het lokale vandalisme ga bezighouden.’

‘Omdat hij je niet kent natuurlijk,’ zei ze met ironie in haar stem.

‘Jij kent me echter wel,’ verklaarde hij. ‘Des te verbazender is het dat je schijnt te verwachten dat ik me om mijn tantes zaken ga bekommeren. Wat zou het trouwens onbeschoft zijn om te veronderstellen dat ze niet zelf in staat is haar investeringen te bewaken.’ Hij zweeg en er verscheen een lichte frons op zijn voorhoofd. ‘Hoewel...’

Claris wachtte.

‘In mijn herinnering, en ik zal de eerste zijn om toe te geven dat mijn geheugen soms lacunes vertoont –’

‘Soms selectief is,’ onderbrak ze hem.

‘ – is het een warhoofdige vrouw die constant van de hak op de tak springt.’

‘Ze zal wel nerveus van je zijn geworden.’

Hij leek oprecht verbaasd. ‘Waarom zou ik haar in ’s hemelsnaam nerveus maken?’

‘Heb je nog meer familie?’ vroeg Claris met een scheve glimlach.

Hij trok een grimas. ‘Wat een ontnuchterende gedachte. Ik had het liefst helemaal geen familie willen hebben.’

‘Dat meen je niet echt...’

‘O nee?’ vroeg hij verbaasd.

‘Nee. Kom, dan gaan we naar haar toe. Je kunt niet de hele avond in de hal blijven staan...’ Ze maakte haar zin niet af, want ze wist dat haar werkgever daartoe wel degelijk in staat was. ‘Alsjeblieft?’

Hij zuchtte. ‘Goed dan. Ik hoop echter dat je je enthousiasme om mij in ongewenste situaties te storten, wat zou willen temperen.’

‘Ík jou hierin storten? Je hebt de uitnodiging nota bene zelf aangenomen.’

‘Ik wist niet wat het precies inhield – O, jee, wie is dat?’

Vlug draaide Claris zich om en zag een kolossale vrouw in het donkerbruin vanaf de andere kant van de zitkamer naar hen toe komen. De vrouw stopte, haar gezicht begon te stralen en ze strekte beide armen uit alsof ze haar verloren zoon begroette. ‘Mr. Turmaine!’

Behendig ontweek hij de omhelzing.

‘Ik wist helemaal niet dat u er al was!’

Dat was een slordigheidje, dacht Claris geamuseerd, waar beslist iemand voor zou gaan boeten.

‘Ik ben uw gastvrouw. Mrs. Staple Smythe.’

Claris voorzag een vernietigende opmerking van haar baas, dus schopte ze hem hard tegen de enkel.

Hij gromde iets onverstaanbaars.

‘Dit moet uw echtgenote zijn.’

‘Ik heb geen echtgenote,’ zei hij koeltjes.

‘Ach. We dachten...’

‘U dacht wat?’ informeerde hij op stekelige toon.

‘Niets. Het is onbelangrijk,’ zei ze haastig. ‘Maar blijft u toch niet zo verlegen in de hal staan. U moet iedereen ontmoeten.’ Ze wierp een vragende blik in de richting van Claris, maar toen geen van beiden bereid bleek haar wijzer te maken, draaide ze zich om en liep met een gegeneerde glimlach de kamer in.

‘Verlegen?’ vroeg hij op gedempte toon.

Met een kort lachje gebaarde Claris hem hun gastvrouw te volgen.

‘Uw tante Harriët is er ook,’ vervolgde ze. ‘Ze wil u dolgraag weer ontmoeten. Zo’n lieve vriendin...’

‘Is het werkelijk?’ informeerde hij op een toon die overduidelijk maakte dat zo’n vriendschap voor hem volkomen onbegrijpelijk was.

Enigszins van haar stuk gebracht bleef ze staan. ‘Ik haal even een drankje voor jullie.’

Claris was degene die haar bedankte. ‘Je zou best eens wat vriendelijker kunnen zijn,’ wees ze hem terecht.

‘Nee, dat kan ik niet. Ik heb een gruwelijke hekel aan dit soort vrouwen.’ Speurend keek hij de kamer rond en zei ten slotte: ‘Ik geloof dat die dame in het grijs mijn tante is.’

‘Ga dan even naar haar toe.’

‘Kunnen we daarna dan naar huis?’ vroeg hij hoopvol.

Ze glimlachte slechts en besefte maar al te goed dat hij naar huis zou gaan wanneer hij maar wilde, zonder zich te bedenken wie hij daarmee zou schofferen.

Hij pakte zijn glas aan en voor zijn gastvrouw de conversatie had kunnen vervolgen, was hij al weggelopen.

‘Hij gaat even naar zijn tante toe,’ legde Claris vriendelijk uit.

‘Dan gaat hij toevallig wel de verkeerde kant op,’ zei ze nijdig.

Weer moest Claris lachen. ‘Hij heeft haar heel lang niet gezien.’

Terwijl ze Claris haar drankje aanreikte – nogal waterig uitziende witte wijn – zei ze haast kribbig: ‘Ik ken u eigenlijk niet.’

Even voelde Claris medelijden met haar gastvrouw die kennelijk zulke hoge verwachtingen van Adam Turmaine had gekoesterd. Adam gedroeg zich echter precies zoals hij zelf wilde, zonder rekening te houden met andermans gevoelens. Ze vroeg zich af of ze haar moest waarschuwen. ‘Ik heet Claris Newman,’ zei ze bij wijze van uitleg, hoewel ze wist dat het niet veel zou helpen, maar haar baas kon er nou eenmaal niet tegen dat anderen iets van zijn zaken zouden weten. En dat zij zijn assistente was, ging ook eigenlijk niemand wat aan.

Nog voor Claris zelfs maar kon proberen de vijandschap die haar gastvrouw kennelijk voelde, te verminderen, onderbrak die haar haastig. ‘Excuseert u mij, maar ik moet me werkelijk onder de gasten begeven.’

‘Maar natuurlijk.’ Geamuseerd over het feit dat ze zo aan de kant geschoven werd, keek ze toe hoe Mrs. Staple Smythe zich een weg baande naar Adams zijde. Dwaas mens. Ze zou zich alleen maar aan meer hatelijkheden blootstellen. Adam kon niet tegen pretenties. Er waren overigens wel meer dingen waar hij slecht tegen kon. Feestjes bijvoorbeeld, wat het des te verbazender maakte dat hij deze keer uit vrije wil was meegegaan.

Voorzichtig manoeuvreerde ze zich naar een hoekje waar ze niet in de weg stond en keek naar haar werkgever. Hij was lang, slank en op een natuurlijke wijze elegant.

Voor hem werken was geweldig. Ze was in wezen een stadsmens en ze had niet zeker geweten of ze het leven in de provincie zo leuk zou vinden, en nu ze vanavond deze mensen had ontmoet, was ze nog minder zeker. Anderzijds, als ze niet met hem was meegekomen naar dit kleine dorpje bij Rye, had ze bij hem weg moeten gaan en ze wilde werkelijk niet voor een ander werken. Hoe vreemd dat ook mocht lijken. Hij was verwend door zijn enorme rijkdom, zelfzuchtig en spottend, maar hij daagde haar uit zoals geen andere werkgever ooit had gedaan.

Helaas deed hij haar hart ook tekeergaan en dat, bedacht ze treurig, kon eenvoudig niet worden toegestaan. Zoú niet worden toegestaan.

Met een trekje van zelfspot rond haar mond richtte ze haar aandacht op de andere aanwezigen. Ze leken nogal zelfingenomen, maar ze zou vast niet veel met hen te maken krijgen.

Sommigen kwamen zich aan haar voorstellen, stelden haar vragen die ze ontweek, en lieten haar vervolgens gelukkig weer alleen – zodat ze over haar konden praten. Uit de talrijke zijdelingse blikken in haar richting, leidde ze af dat ze het onderwerp van gesprek was. Dat was eerder amusant dan verontrustend en ze zette het verder uit haar hoofd.

Nu was Adam in gesprek met een dame in het blauw – hopelijk zijn tante. Naast hen stond een jonge slanke vrouw met donker haar Adam aan te staren alsof hij een geschenk uit de hemel was. Misschien was hij dat wel. De dame in het blauw maakte zich van hen los en kwam naar Claris toe.

Daar had je de onvermijdelijke inquisitie. Die zeldzame keren dat ze Adam naar een gelegenheid vergezelde, was het verhoor een vast onderdeel van de avond. Als het om zijn privacy ging, was hij haast paranoïde en hij legde hun relatie dan ook nooit uit. Mensen vonden het onbegrijpelijk dat zo’n aantrekkelijke, succesvolle man vergezeld werd door zo’n grijs muisje. Met een gelaten glimlachje staarde ze in haar glas. Ze was geen grijze muis, maar een grote schoonheid was ze toch ook niet. Haar koperkleurige haar neeg eerder naar geel dan naar rood koper, ze had een lichte huid met sproeten en in haar grote grijze ogen stond eerder geamuseerdheid dan mysterie. Slim was ze wel. Dat was de reden dat Adam haar in dienst had genomen.

‘En u bent?’ vroeg een hooghartige stem. Vlug keek ze op. Voor haar stond de dame in het blauw. Een knappe vrouw, op het magere af misschien, maar wel elegant. Nauwelijks de nerveuze kwebbel die Adam zich herinnerde. Als dit inderdaad zijn tante was.

‘Claris Newman. Bent u Mrs. Turmaine?’

‘Ja. Hoe goed kent u hem?’ zei ze direct.

‘Goed genoeg.’

‘Komt hij hier permanent wonen?’

‘Waarom vraagt u dat niet aan hèm?’

‘Dat heb ik gedaan. Hij zei dat ik het aan u moest vragen.’

Claris keek haar alleen maar aan.

‘Ook hoorde ik iets over een baby?’

‘Hm,’ zei Claris. ‘Wat hoorde u dan?’

Er verscheen een geërgerde blik op haar gezicht. ‘Men heeft gezien dat u aankwam met een baby.’

‘O ja?’

‘Ja. Is het zijn kind? Deelt u het bed met hem?’

‘Bent u altijd zo onbeleefd?’ wierp Claris tegen.

‘Verliefd?’

‘Dat zijn uw zaken niet,’ zei ze op dezelfde afkeurende toon.

Mrs. Turmaine draaide zich om en keek naar haar neef aan de andere kant van de kamer. ‘Het wordt tijd dat hij trouwt en vastigheid vindt. Een knappe man zonder vaste relatie, voorspelt meestal weinig goeds.’

Was dat zo? Voor wie dan? Vroeg Claris zich af. Ze richtte haar blik weer op Adam en overdacht nog eens de opmerking van zijn tante. Knap was hij inderdaad – nee, de man was overweldigend, maar dat was slechts een onderdeel van hem. Soms kon hij ook vreselijk onbeleefd zijn. Een familietrekje zeker. Zijn tante was nog veel onbeleefder.

Hij kon vervelend zijn, maar ook aardig en attent. Zelfs charmant, als hij er zin in had tenminste. Hij had dik, donker, licht krullend haar. Zijn bruine ogen keken je recht aan. Hij was slim en uitdagend en genereus wanneer hij dat wilde zijn. En nee, ze was niet verliefd op hem. Toegegeven, ze voelde zich wel tot hem aangetrokken en die aantrekkingskracht moest ze dag in, dag uit, elke minuut bevechten, maar ze was niet verliefd. Net zo min als hij op haar verliefd was. Alleen al de gedachte bracht een verwrongen glimlach op haar gezicht. Ze wist niet eens zeker of hij wel tot liefhebben in staat was.

Hij was echter gek op zijn peetzoon, en dat was de enige reden dat hij was verhuisd naar het huis buiten Rye. Dan kon hij voor hem zorgen terwijl zijn ouders in het ziekenhuis herstelden van hun verschrikkelijke auto-ongeluk. Zijn flat in Londen was totaal ongeschikt voor een baby. Het ouderlijk huis van de baby stond in Norfolk, wat onhandig ver weg lag van het ziekenhuis, dus waren ze naar Adams huis hier in Westham gekomen. De kleine Nathan was waarschijnlijk het enige menselijke wezen voor wie hij werkelijk liefde voelde. Naar eigen zeggen koesterde hij geen wens om te trouwen en zelf kinderen te hebben...

‘Wat doet hij voor de kost?’

Met moeite richtte ze haar aandacht weer op zijn tante en keek haar wazig aan.

‘Wat doet hij voor de kost? Dat is toch zeker geen geheim?’

‘Nee-ee, maar ik had toch liever dat u dat rechtstreeks aan hem vroeg.’

‘Ik weet dat hij onroerend goed bezit,’ zei Harriët boos, alsof dat soms een zonde was.

‘Ja.’

‘En een elektronicabedrijf.’

‘Ja.’

‘En land. Hij is enorm rijk.’

‘Is dat zo?’ vroeg Claris, hoewel ze bijna tot op de cent nauwkeurig wist hoeveel hij bezat.

Met dezelfde directe blik als van haar neef, keek Harriët Turmaine haar enige tijd zwijgend aan. ‘Mij gaat het niet aan waarmee hij zich bezighoudt, maar ik wil u wel waarschuwen. Dit is een kleine gemeenschap – ouderwets, als je wilt – maar als het kind van u is, en als hij de vader is, en als hij van plan is hier te blijven, kan hij maar beter met u trouwen. Zelf zal ik m’n neus niet in zijn zaken steken,’ beloofde ze bot. ‘Ik zal me heus nergens mee bemoeien. Zo ben ik niet. Ik zou het niet kunnen, al zou ik het willen. Ik heb het niet zo op mensen.’ Na een abrupt knikje liep ze weg.

Boeiend, dacht Claris. Hoewel deze dame aangetrouwde familie was, had ze gek genoeg veel van Adam weg. Ze glimlachte fijntjes en baande zich een weg naar haar werkgever die er inmiddels verveeld uitzag. Toen ze haar wenkbrauwen naar hem optrok, werd zijn blik geamuseerd.

‘Verveeld, Claris?’, vroeg hij plagend.

Licht spottend keek ze hem aan en nam toen het glas uit zijn hand. ‘Ga afscheid nemen van de gastvrouw,’ droeg ze hem op.

Geamuseerd ging hij zich kwijten van die taak.

‘Doet hij altijd wat je hem zegt?’ vroeg een zachte stem naast haar. Toen ze zich omdraaide, zag ze de jonge vrouw die met hem had staan praten.

‘Nee hoor, niet altijd,’ zei ze vriendelijk. ‘Leuk u ontmoet te hebben,’ voegde ze eraan toe in de hoop haar af te schepen.

‘U heeft me helemaal nog niet ontmoet.’

‘Dat is waar,’ moest ze toegeven.

‘Ik ben Bernice Long. Een nichtje van Harriët. Dochter van haar zuster. We zullen elkaar vast nog tegenkomen.’

Het klonk als een waarschuwing. ‘Inderdaad. Goedenavond.’ Met een flauwe glimlach om haar mond liep ze in de richting van hun gastvrouw, die haar hand nogal intiem op Adams arm liet rusten.

‘Bedankt voor de prettige avond,’ mompelde Claris. Met een geïrriteerde blik draaide Mrs. Staple Smythe zich om.

‘Ik snap niet waarom u nu al moet gaan. U bent net gearriveerd.’

‘Jawel, maar we willen de baby niet zo lang alleen laten.’ Een prima afscheidszin, dacht ze bij zichzelf. Met een laatste glimlach liep ze naar buiten. Ze kon haar lachen nauwelijks houden.

‘Wat een vreselijke avond,’ zei Adam toen ze naar buiten stapten.

‘Ja. We hebben ons vast niet erg geliefd gemaakt.’

‘Was dat dan de bedoeling?’ teemde hij.

Ze lachte. ‘Als dit de gastvrijheid van Rye moest voorstellen...’

‘Beslist niet. En dit is Rye niet. Dit is een gehucht. Waarschijnlijk inteelt,’ opperde hij onverschillig.

‘Nou, dat zou jij moeten weten. Jij bent hier geboren.’

‘Tot mijn achtste heb ik hier gewoond. En achtjarigen, mijn beste Miss Newman, staan niet bekend om hun scherpzinnigheid.’

‘Nee,’ gaf ze toe, terwijl ze samen de smalle laan uitliepen. De keurig strak en onberispelijk gesnoeide laan. Het dorp leek niet meer te omvatten dan een stuk of twintig vrijstaande huizen en een kleine dorpswinkel. Adams huis was het laatste aan de rechterkant. Je kon het weliswaar niet zien achter de hoge bakstenen muur, maar daar lag het en daar zou ze de komende maanden wonen.

Een poosje liepen ze zwijgend verder. Toen vroeg ze nieuwsgierig: ‘Wat voor iemand is ze eigenlijk?’

‘Wie?’

‘Bernice Long. Die jonge vrouw met wie je sprak.’

‘Ik ben me er niet van bewust dat ik met iemand heb gesproken.’

Met andere woorden, dacht Claris bitter, bemoei je met je eigen zaken. ‘Wat vond je van je tante?’

‘Ik geloof niet dat ik iets vond,’ zei hij. ‘Vanwaar die opmerking over de baby?’ vroeg hij op een toon die vorige secretaresses vaak tot tranen had gebracht. Hij had een boel secretaresses versleten, hadden ze haar verteld tenminste. Geen van allen had het erg lang uitgehouden.

‘Ik was een beetje gemeen,’ zei ze eenvoudig.

‘In dat geval zou ik het waarderen als je leerde dat te beheersen en geen onbezonnen opmerkingen meer wilde maken.’

‘Ik was niet onbezonnen,’ ontkende ze onbewogen. ‘Je tante had ernaar gevraagd.’

‘Heb je het haar uitgelegd?’

Ze wierp hem een cynische blik toe.

‘Sorry,’ zei hij verontschuldigend.

‘Oké. Ze zei dat ze niet van plan was haar neus in jouw zaken te steken.’

‘Daar ben ik erg blij om.’

‘Maar ik vermoed dat dat niet opgaat voor Mrs. Staple Smythe.’

‘Dan kan je maar beter zorgen dat mijn zaken niet beschikbaar zijn, toch? En niet zuchten.’ En in een verrassende stemmingsomslag beloofde hij haar opgewekt: ‘Morgen mag je voor de baby zorgen.’

‘Wat aardig van je. Helaas kan ik dat genereuze aanbod niet aannemen. Als je wilt dat je printer vervangen wordt, moet ik naar Londen om iemand eens flink de huid vol te schelden.’

‘Dan scheld je maar door de telefoon.’

‘Eerlijk gezegd werkt het meestal beter als je iemand kunt aankijken,’ zei ze zacht, het smalle zijdeurtje openend dat toegang gaf tot de weidse tuinen. ‘Hoe dan ook, ik moet naar de makelaar in verband met mijn flat.’ Het leek haar een goed idee om te proberen de verhuur van haar flat voor onbepaalde tijd, om te zetten naar een contract op maandbasis. Voor het geval ze een uitweg nodig had. Nu ze de inwoners had ontmoet, wist ze niet meer zo zeker of wonen in Wentsham haar wel zou gaan bevallen.


Hoofdstuk 1

 

 

 

De Geheime Tuin, dacht Claris vrolijk toen ze bijna de hele bakstenen muur had langsgelopen op zoek naar de achteringang. Ze duwde het poortje open en stapte stilletjes naar binnen. Als betoverd bleef ze staan en keek om zich heen. Bomen, struiken, oude beelden en een golvende wijnrank die vrijelijk over een oude pergola slingerde. Met gesloten ogen snoof ze de zware geur van de kamperfoelie op. De zon voelde warm op haar gezicht en voor het eerst sinds dagen voelde ze zich volkomen tevreden. Ze had zelfs niet van het bestaan van dit gedeelte van de tuin geweten, maar de afgelopen dagen waren hectisch geweest en ze had dan ook niet veel tijd gehad om op onderzoek uit te gaan.

Het behartigen van Adams zakelijke belangen was al moeilijk genoeg. Als je daarbij ook nog eens de zorg voor een baby van veertien maanden op je dak kreeg, werd het bijna ondoenlijk. Voor de verhuizing naar Wentsham, had ze zich afgevraagd hoe zwaar het zou worden. Zwaar, was het antwoord. Eigenlijk was ze ervan uitgegaan dat een baby van een jaar rustig zou zitten spelen – wanneer hij tenminste niet sliep. Niks daarvan. Nathan was wat je noemt ondernemend.

Ook Adam hield haar bezig. Niet alleen had hij van haar verwacht dat ze zou helpen met de baby, ook moest ze zijn kantoor aan huis zo opzetten dat alles gladjes kon verlopen. Hij wilde bijvoorbeeld meteen een extra telefoonlijn aangelegd krijgen. Bovendien moest ze de baby behoorlijk goed in de gaten houden bij al die kostbare kantoorspullen.

Nathan had de verwoestende kracht van een bulldozer. Ze had al vele kilometers achter hem moeten aanrennen om ongelukken te voorkomen. Overigens hoefde ze dat niet volkomen in haar eentje te doen. Adam probeerde in elk geval zijn steentje bij te dragen. Hij was wanhopig bezorgd om zijn vrienden, Nathans ouders. Paul lag nog steeds in coma, Jenny was af en aan bij bewustzijn, maar had kennelijk geen besef van wat er was gebeurd. Jenny’s ouders, die ook in de auto hadden gezeten, verkeerden niet in kritieke toestand, maar het zou toch weken duren eer ze uit het ziekenhuis ontslagen zouden worden. Zodoende was er buiten Adam, haarzelf en zijn huishoudster, niemand anders om voor de baby te zorgen.

Ze had nog geen zin om verder te gaan en bleef even staan luisteren naar het zachte gezoem van de bijen in de kamperfoelie. Toen liep ze verder het smalle, kronkelige pad af naar het hek in de verte. Daarachter kwam ze in de eigenlijke tuin terecht. Het goed onderhouden gazon, dankzij een geweldige tuinman, leek bijna smaragdgroen na de ochtendbui. Beide zijden waren afgezet met een bonte overvloed aan bloemen tot aan het oude roodbakstenen huis. Grays Manor. Jaloezie kende ze net zo min als hebzucht, maar dit huis bracht het in haar naar boven. Toen ze het voor het eerst zag, had ze gewenst dat het van haar was. Droom maar verder, dacht ze nu.

Met een wrange glimlach liep ze het pad af, langs de glazen deuren die op een kier stonden, tot ze bij een volgend smeedijzeren hek kwam dat toegang gaf tot een geplaveide binnenplaats. Voor het voormalige stallencomplex stond een klassieke oude auto. Een paar lange benen staken er aan de linkerkant onderuit – en de baby kroop vastberaden in de richting van de kat die naast een bak geraniums lui in de zon lag.

‘Hallo kereltje,’ zei ze ter begroeting, en alsof de baby zijn plannen al doorkruist zag worden, zette hij meer vaart in de richting van zijn doel. Met opgewekte blik liep ze naar de auto en tikte even met haar voet tegen een uitstekend been. Niemand, bedacht ze, zou ooit weten hoe zeer een klein gebaar als dit, haar hart op hol kon jagen. Zonder dat haar stem ook maar iets van haar gevoelens prijsgaf, vroeg ze kalmpjes: ‘Kan die baby hier wel zo alleen rondkruipen?’

Er klonk een doffe klap toen het hoofd de bodem van de wagen raakte, een vloek en toen kwam haastig de monteur te voorschijn. Zijn donkere haar in de war, zijn gezicht onder de zwarte vegen en een moersleutel in een van zijn vuile handen. Even namen zijn donkere ogen haar tamelijk onverschillig op, toen richtte hij zijn blik op de baby.

‘Hij gaat op onderzoek uit,’ zei Adam. ‘Er kan heus niets gebeuren. Lydia houdt hem in de gaten, en je bent trouwens te laat.’

‘Het was vreselijk druk onderweg,’ zei ze bedaard. Toen ze had
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